
'General

',Yo, FUANGlSCO DE LOS COBOS,"

Ai'Jhives' déS(máiicasi E~tadiJ:' Poderes'¿
instrúc¿ionés, le¡f 1'< '

, . l\,fuy nobles señores ,. Artiaga.' ~riado' de' Sus' Mágestades,
ll.e"ad.~w d~ e~ta, m.e h~~ic~o, qúe vosotros. Sefiores, es'tais algo.
in,d.ignados y e~c{lnd~\i.zados de u,na carta. que en dia's pasados os
escrib~, p0r.que f;liz que hay enelJaalgunas palabrus qu~ no os.
parecen bier:J. Y pQ,rqu,e mi inten~ioo nunca ha seiuoni· es sino
d.~ ser d.l;Ilce ypro\'cchóso *e~a villa; así e~ palabras coino en
o.~,r~s,t y. .~~ ~lgo~~ l.a dicha cartaer;). contra esto, seriélpor~ulpa
del secr~tario que la despachó, para l'1lYO castigo y repreusion

,L,E'fTRES ,D1VERSES

..,

tºc'~ (abrogamos é der~gamos,édispensaII!0s eOIl ello ,quedando
~psu fuerzaé vigor para adelante; édecimos é otorgamos'édamos
p1;1e~trafe é,p:ilabra real qu~todó cllant~ el dicho muy reverendo
(fardenal de Tor~osa ¡ en, ~llestro nombre é como nuestro gúber..
nador" acordare,~ dijere f Qr~enar'eé lilandar~, por escripto ó por
palahra,confor~e á este dichopoder"qllelo' habemos é ha
brelllos'por ftrme~ estable é valedero" para ug()ra é parasie~}pre

jamás~' é que,Qo lo. revocar'emos, Il~ iremos nim,and~relJ)os ir
contraeIlo, ni e,ontraparte de {lIlo', ~gora nie~l ~lgun tiempo ni

,por ulgllna manera. ; ,
D~da' en~ ']a,cjb~~d de Zámo~a" ~'17 <iemayo de -1020 años.

Yo EtREy.

'on:m
,,'t' ,

ADRiEN AUX MA(;ISTuAtS DE VALLADOLID.

Tn DI nnn '(, ,' ; ", , "",",;' '.'
n n , d' l' "'11 '1 'd . ' d '1 ,. . " . d'" '11 s'excuse ',une cUre ql.lleui' aval a resseo;e~ ont l s s ellllenl monlrc,s In 1-,

, "gnés et sca~dalisés; prolesle de la. pUl'elé, d~ ses ,in[enlions; ,altribue ~u secré·,
; tail'e qu¡ a éCl'it la leure les t~rmes qui les oni blessés,. el la redem~ndepoul' .

le eónvaincre et le punir; les 'assure qu'n aime leu!' ville autant 'qlle celle Ol! il
est ilé) at leuroffre ses servíces...
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deseo' háber la dichacartaó su copia auténticá, por taníoos
ruego caramenteque me la envieis,para que'Yo haga lo susódi~

cho.Y para, agorá y para adelante, tened por cierto que yo tengo
tí esa villatan.to amor como' á la en que nací; y que agora 'mas
que nunca.d-eseo subieni pnz y sosiego ; ysi para ello me quisié.",
redes emplear en algo t ála esperiencia os doy, por testigo de lo
que en elloharé,si fuere en mi- mano,.y si ·fue.re en la .de Sus
Magestades, la instancia, é intercesion que porné por lo acabar.
y si de mí no os quisiéredes aprovechar, podré decir' con 'verdad
que~o esmia la culpa ni la ,negligencia. Nuestro Señor os c'on~

serve á su santo servicio. De Rioseco ; 19 de diciembre•..

Vuestro amigo;
,,A. CARD. TORTUSENSIS.

Archives de Simancas, Estado, leg•.10.

VIL' '

CHARLES~QUIN'l' ,A LÉON x. de·a Al a Jra y Genera
Ill'informe de la mort du cardinal d~ é~~~, archeveque de Toledo. - Il charge

don' Juan Manuel, son ambassadeur aRome, de d,emande,r aS. S. trois choses :
f o qu'elle approuve ce q~e le 'défunt a ordonné touchant ses biens; 20 qu'elle
pourvoie des'abbayes d'Affligem et de Haumo,nt1 que Clelui"cí tenait, Charles dé
Croy, acondition qu'ilprenne l'habit de l'ordre; qu'eUe le fasse, de plus, coad
juteur Jie Saini-Pierre de Gand; 3° qu'eUe n'admette aucune demande, relati
vement al'archeveché de Tolede,jusqu'a ce que rEnlpereur luien écrive.

Worms, 11 janvier 1521.

Muy sancto padre; por 'otra posta be ·advertido áVuest.ra
SalJtidad de la indisposicion' del c'ardenalde Croy~ ~i primo (1).,
y agora ha plazido á Nuestro Señor de llevarle para sí. Don Juan
le suplicará de mi parte ,tres cosas :,la una, que le plegatener i

por Í>uenp loque ha ordenado dé su hazlenda; fa otra, que proyea

(1) Guillaume de Croy, neveu du SI' de Cbievres. n mourut i. Worms leC
6 janvier.



TordesilIas, 9 avril 1521.
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(1) ·Frere puiné du cardinal de CI'0Y. Il fut en elfet pourvu des abbayes
d'Affligem et de JiauItmont, devint plus tal'd éveque de TournaY"et l'éünit a
ces, dignités ceHe d'abbé commendataire de Saint-Ghislain. 11 mOUl'ut le 2 dé-
cembre 1564~., " .

(2) ,LeÚr'c aUl~gl'aphe.

un: quidam ilommé'l\lartin Lutber ayant é·té condamilé·par le sáint-siége et p~r
sistant'néanmoins dans son.obstination, Adrien exhorte I'Empereur amontrer

:qu'il est l'ennemi des ennemis deJésus~Christ, et a chatier ledit Lulher~ou

bien al'envoyer au pape, pour que S.S.le chatie. ' . . .

Sire, comme ainsi'soit que riens·n'est plus salutáire al'homme

que estre hiellinstruit en la sainte (oy catholicqtíe,; laquelle est

. las ahadías de Aflligem y'Haulmont, que tenia en las mis tierras
de Flandes ;' á Charles de Croy (1) , con esto que·tomeel áhito de la

. órden, como el cal'denallo tomó, y u'ssimismo le haga coadjutoy
d,e San Pedrode,Ga'nte, como el dicho cardenal lo era; y la otra,
que, como quiera que tengo por cierto de Vuestra Beatitud que,
visto lo que la'yglesia de Toledo importa ami stado, y mayor~

mente en esta sazon, estaráhien advertido deBo" le pléga mirar
. en que, ni por postulacion ni en otra manera ninguna,. se ahle
en esta yglesia hasta qué yo lo scriva á Vuestra Santidad, como
sedeve fazer.Supplícole que, por IIie fazer singular heneficio, le
crea y haga, en esto que toca á:mí mismo, lo que yo spel'o y le
merece mi intencion y zelo en respeto de esa s3iltasilJa y de
Vuestra Beatitud. Guarde Nuestro Señor luengamenle·, su muy
sancta persona y slado á su sancto servicio. De Wormes, á 11 de
enero 1021. '

.l\fS. de la Bibliotheque de Hambourg, fpl., 6..

IR DI Rn
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le 'fuhdement denostre salut, etsans laq~elle 'toutes atJltres
choses ne sont ne poent estre de-quelque valeur, a' bonne causé
ung chascun a qui, ou parcharge que de Dieu et suinte Église luy
:1 esté commise, ou poúr le deu' de 'charité ; compete entendre el
:1voirregard uu bien commun et salut des hommes, doibt son
gner sur tout-es choses que nulluy ne puist ne ose corrumpre la
sainte 'foy, ne semer' on espard~e en l'ente'ndement et courage
des bons chrestiens'quelque hérésie ou i~lfidélité; Et pourtant,
veu q'ung quidam nommé Martin Luther 'a esté condemné deue':'
'ment et légittemement par le saint-siége apostolicque de plus
sieurs hérésies el erreurs, el ce nonobstant il persiste obstiné
mentet ne cesse de diffundre et espardre par eseript, 'par enhort

'el aultrement,. sesdittes hérésies eterreurs, meismeIuent es .
parties subjeetes a l'Empire, 3U déshonneur grandement' el

, desservice de Dieu et de nostre mere, sainete Église, en quoy
:1ussi il infere quelque tace el macule a'Vostre Majesté, d'autant '
que ron soubcnonne qu'elIe n'entendassés fervfmtement arésis-
ter ni soy opposer a ceux· qui fonteontre Nos'1re - Seigneur y (j0nera
Jésuehrist et sa sainte foy; et 1l0urtant, sire, ir~s-humblement

je vous supplie que, pour l'honneur de Dieu el la révérence et
obligation que Vostre, Majesté doibt a nostreditte mere saiÍlte
Église et aJa foy catholicque, qu'elle estande sa force e~ vertu,
et donne aentendre par effect a tout le monde qu'elIe est ennemie
des erinemis dé Jésuchrist. etde sasainte foy. Et.sy la chose
aloit par aventure si mal ~ ci que nepuis croire, que yostre 1\Ia-
jesté ne vo'usist ad ce entenrlre pour l'honneur de Dieu, etque
sa cause ad ce ne le moeuve, ~u mains vous incite vostre propre
honneura prohiver et, défendre a, ce mauvaiset. pestillent
homme' de, eorrompre appertementét publicquelllent faditte
sainéte foy catholieque; ainsi Vostre Majesté, pour leAeu e~ obli-
gationde son'estatimpérial 1, se monstre I>rotecteur' et' deffen-.
seur',comme 'elle doibt,' de' icelle nostre mere sainte Esglise I ;et
envoye' el transmette eelluy Mártin Luther. a son juge,' nostre
saint-'p~re le' pape, pour'le justement chastier et punir comme
il le désert. Et en ce elle fera service a Diéu tres-rigréable, et '
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E,n!~~~ d~s 'f!,aJ;1~l\is qans 'a~avnrr~ ,qQntils s',empar~Ilt presqueentierelll~nt. '7

, {~f~~nie~~ f~t~~~ r~r ,~J~~ ~n,C~stm~· ~~i~~~ ~u'Hs lp~Henl ~ev~!1~ Lp9rQr~~
, - ~i~B,o~i~i9n~ W:ses r~~,les, g~~!~~~e~r~, et l'~r,!!1i l)~~tj~?I!erefi.l!!?~' p'~~f

leúr résister . ..:-11s se retirent 'd'e Castille. - Nécessité de la venue de l'Empe-
, fl!p'r. '~Éli>ged~ duc de Nájera, du connétab'íe pe Nar~rr~ ~t de plusieur~

~ptf~s.,

: " Santo Domingo de lá~alzad~, 11 j~in 1521.

IX,

.' ~

Archives de Simancas, Estado, le~:8:,
. !:. .. .:" •..••.. '",
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PPQ~f:l PQnªigpe ~t C~PYénient~,a ,son estat et perSonneimpér.iale~
, ~if~! ncm a;ultr~chose p()Qlllepr~~ent, sinqn que Dieu~ostre~

S~~gn.~l1f ,~~i~ gar~ed~ tQut~e qq~ bien ayrnés, 'e~ accrQisse t~~s~

jqqr§ l1g lpp~~i~q yp~tr~ ~&faÚmpéj'ial.," ,
p,~ Tºr~~§m~~! M n~fJUfyj~lne jQur du moi$'d'abril ~n 15~L

" Vostre tres-hlunhle serviíeu'r,
- : ." ~.. ~ ~". .-,; ;..' ~ - -' ::

§~\C~'~'~ R', ¡~i, ~l' po~~rero de~ p3S~~~" ,~scf~bi' d~~de T~r~
,quémadaá, yu~sir~ Afté~~)o qué: h~st~ tm'to'l\ces "~eofr~s~i~~' ~
oespúés',' estarid~' n~sotrosép Burgos: 'négó'~iJi: ~' s~is' d'el pr~~

sente::~arsena, y nos dió hi~'ca~rtas.-4~'V~e'st¡'a~f3gést3'd' d~ 4i~~
• 1. (. '. ,. ~ ¡ , .', ..' .~ •• ' • ..... "' •. \ ". "... _, ;-. ~ • ~ '. • ..'~""

y 0Shq del"p'asado,'~ ~on las'cúales ~os hribémos alegrado y des";
( . ~', .l ," t o",.' " • .c: ~ .. , .. - . )o ,,1,,:,;' _ '. ~ ,~¡¡ ,,~ ••

c~.nsado~uc~o,3S1 ~n s~h~r de Vp~str~ Altez~,po~o aup e~ q~e

la' entra~atde los Franéesesen Nri~arrá se','haya 'téIlidoallá por
cíe~to{y' ~!i verdad' e!lós 'Iuln :pas~do,~~~la'nte: co'n Íantá dÜigéii~
• '. . -.," _ ~. . -.. . . '. . '.' .. ; ~~ ': "". .. \ ) t.. . r •I l "'. ;... .. .. ..; ,..' j •

cía -y ~sflJerz.o la elltraqa' ~e aqllel rein'q! que con algunas hue~~~
, ., 1'.. ,..' ,- , .'"',, trI' ,'. '''', " , "." .,,_.... ", ... '
volun~ades que en 'é! hallaron luego le ganaron cá~i to~o, ec~pt~
~ ... • ..'. . '. t . . ._ _." _1- • _ •• _. • •• 1 ~ ~ .' -. ......, • ~ • ,

algun~'p'ar.té'que ql~ed~; y, no cont~n~~s de esto, empezqr~t1 ~
~ '" . • - ':'; ~. . • : . ¡' '. ., f'" . .• •. ~" . _,o,

nu\ nI Rn



corr.~11algunqs lugar.~s de Qastilla ysaqtJear,on~os Arcos y part~

de un Olugal1 que 4icen es .d~l.conde de Agq.ilar,¡y despuéf ~

viendo que no hallaban gente qué les resistiese, vinieron ~ cercar
á ]~ciu~ad de Logroño. 'Yen habiendo.' Ílosotr.os ~abido esto,
yo lueg~ me partí de BlU'gOS, yrnev.ine prim'ero,á ~sta ciudad,
arH1qn~ p=\rece que el copdestable se 'en~jó~e ello; y ~scribi fi
nlQch~s part~s por ge~te, y. á .los de Logr.QiíO, e~f9rZandQ y ai')Í:'
m~ndQlea;y a~lnql1e ,(ueronsQGPr,ridos conpr~steza, y los Fral)':'
ce$es le.s hayan dado recia b~teriq, Cfe~ Vuestra. ~fagestad qlle'
los de aquella ciudad estahnn tap,esforza.qog, y con lIli v.eIlid~ .
eHºsY~Q~ de ª~4 ~Qbr\\rQn ¡ l:mlo Animo, qlle no tupieron .en
nada á los diehos Franceses, :nmq~~s()nl1lucho~; ye,n la ,~iudad
ñ~ ha,hiA ,sirJo tre~ ID:H. h~Hnh.resó pocQS nJas; y baliéndQla les
t1,,~i~r.9.1h '~l §3.b~qQ p.~!;ad() ,.Jq~ pu~rtªs. =lhiertas ~y jamá~ o.s~rp,n
entrarla : ca en ella habia muy buena gente y bien esperiwell'::.
ta.~3;? y ~n~r~ lp'~otrq~ era.Il~p.p :p~qr,() de Bea~no,llt.yU¡~gQ ,de
Yfr,~ y P.a.lqm~n9; y ~\erfo,~l p'i~g~, Q~ Y~r~, ,:in~ á. ~1~rQir, 'PQf¡

i.q~t:lm~i~ ~ i~port~n~~~Ql1 rn~a;. qlJ~, §~g\ln~s~ªha Q~&~<HltentQ,
por'~l ~~r§.m Hq~ ~~ 1~ ll~~i~ ~Jtit~~P.' ~~1~ a~~m~H'í~ , cr:eQqq~
~lrp.~¡~~ YP.. 'l\~ ~~~~tHfª á r~lr~er ,á ~~~=!j<>,rn~~H:.Wª~;¡rr~ ~S.l~

mu~ ~a!~~' ~~ k~stime!1~9s;.y ~g~q !9~ fr~~f~$~~ no, pº~i~r~m
lJ~~~rIQ,s g~ ~~H)S, reyqA~, ~~sp,~~~~ g~~ ,~p, ~lJ~qm~.ngq §iglJ~~llt~

~~ l~'l~f~~,: ~ati~r~R h,q~n fíltP, CP;H~~r~~i~o~,y~p:~et~~~~ d~ PP.!~
hambre, diz que les rué forQado ,~Jz~r ~1~,~r~H ~~, l~ ~Fch~

cip'Ha~~. y, ~~Hrár9n~~ Pc0r ~~ 'm~~m~ ~a~inp' 9U.~ h~~i~nm~,!1 .. la
venida hacia Navarra; y aunqne después de esto tor,naron hacia
la dicha ciu.4;ld, d~~ ~HH~ ~y~r"á lª poche se volvieron. Nosotros
quisiéramos ~~~~, q~~~ ~~~u~i~~:lp quedos, para que en llegando
esta gente ql~eespérarnos recibieran alli su pago y castigo; pero
yo ~~p~~~ ~q .!)iQs.· qu.~ ~nll~g~q~o toda la que viene, que luego

'les daremos á los álcances, y con ella y con la parle qué Vuestra
Magestad tiene en aquel reyno, así del condestable de Navarra,
de don Francés y de don Pedro de Beamont, del señorde Gón
gora, del señ'or de Guendulain y del señor Deiparia. rcon el
artilleria huena que tenemos, ll1ego se cobrará aquel reyno: mas

DE CHARLES·QUlNT ET D'AD1UEN VI. 241
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érea ,vuestra Magestad que~8in 'supresta y real presencia', no
babráen estos reynos cosaiirme,iqtie, aunque tenemos falta de
dinero, pienso "que con la venida de Vuestra Alteza ,se haIlarian
,hartos; Plega á Dios' ~e lo: enca~inar', todo como cum'ple á su
salito servicio y al de, Vuestra l\1agestad. ' .
'" El duque de 'Nájera'y el dicho condestable de Navarra seh:lIl
ya adelantado, y cierto sirben muy bien; y Vuestra Alteza debe

'mercedes; ~. ellos y al don Francés y don ~edro, y:á los otros
susodichos. Don Pero Laso de la Vega "es ido tambienadelante,

. . '.' !" Ir

.fen verdad en todo se ha muy bien. ". '. .;. .... " ..
:' ,El almirante' y condestable entraron ayer noche aquí,: y espe-'
ramos de dia ,en dilr toda nuestra gente. .. ' "
'. Alas otras cosas contenidas"en la" carta 'general que' para todos
venia', pienso' que 'ellos ..esponden á Vuesti'3 Alteza 'particular-
mente. ; . . " . . .
", Gonzalo. Franco' 'de Guz'man haserbido á Vuestra i\lteza' en

las cosaS pasadas', y ahora va' á' ser~ir á Vuestra l\'Iagestad en lo
dé Navarra, como buen serbidor.· Será bien que Vuestra Mages
t:Id se lo ngradezca. Suplico á Vuestra Alteza haya memo,ria' (le

mandar despacharlo que le escribí de don Hernando de·Silva y
delconiendador Joan de Hini'strosa y del alcálde Zárat~', pués
lo mereéeri y lian 'serbi.doy sirben muy bien {lO .todo ~ Vues,tra
Alteza.' Cuya' vida!y' real estado Nuestro' Séñorluengaulente
guarde con 'toda prosperidád. ,.,! " .,' • , ,

En Santo Domingo' de la Cal~ada., á once de junio de 1r>21.
. ; ." ~ .

'. Vostre tr~s-humble serviteur,
.' .

A. CARD. TORTUSENSIS.
. .

Archivés deSimancas, Estado; ¡eg. 9,.
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~urange, 12 juin 1521 •.

11 a appris, pur don Juan l\lanuel, son aml>assadeur, 'el Raphuel de Médicis, son
chambelIan, le traité qu'i1s ont fuit avee S. S. - Comme il se rend aBruxelles el
ne peuts'arreter, en ehemiil, iI n'envoie vas les d~peehes par lesquelles il doit
,confirmer ce traité; mais illes fera partir bientot.
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y Genera
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x.
CHARLES-QUlNT A LÉON X.

DE CIIARI.ES-QUlNT ET D'ADRlEN VI•.

Muy santo padre y señor reverendissimo, veniendo de camino
para Brusselas, he recevido cartas de don Juan Manuel, mi em
~axado~ ,·yRaphaeld~ Medicis, :mi chamerlán, con que me
avis~ú del assiento que con Vuestra Beatitud se ha tomado (1);
Yen verdad, V estra. Beatitud se muestra en ello conocer clara;
mente mi devocion y filial ohservanda en,su respeto y dessa,santa
silla, y assi estaunion es, natural. Por yr de camino y no suffrir
el tiempo deienerme, no podrá' yr con esta posta el despacho que
tengo de emhiar conforme á lo 'que ,allá se ha assen tado : muy
presto estará en órden,y SeI'á lo primero que se embiare; y con
correo proprio, como gelodi~án mas largámente de mi p'arte los
dichos don Juan y Raphael, á los quales le supplico que le plega
dar entera fee. Nuestro Señor, etc; De Curingen, á32 de junio
·IQ2't. .

l\IS. de la Bibliotbeque de Hambourg ,
fo1.57. .

, (1) Letraité (Jont parle ici I'Empereu'r avait été signé le 8 maL Les deux
. pal'liescontractantes s'y engageaient aétablir dans le duché de Milan Fran

lt0is Sforzé, apres avoir détaché de ce duché Parme et Plaisancc, qui, aussi
bien que le duché de Ferrare, seraient réunis aux États' du saint~siége. (Voy.
Histoire des républiques italiennes, par Simonde de Sismondi, t. VII,
\>.549.) ,

u
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11 lui recommande instamment, pour l'arclleveché ~~ To!ede, I'archeveque ~~

, " " ", Sainl-~~c'qlles de (:?m}lOsteIlF' . ,', ';',~' :".""

s. C. C. M., hllmillimamcommendationem. Nuper ad quintam
octobris scripsi Majestati Véstre, q~am'grave onus consciencio
OJihi esse videreturecc1esiasticas. dignitate~ distrihnere: quod
illusqon qualibuscqnque virissed rectis duntaxat ocu1atis el ze~

tu.o:! n~i hahentihus cQnferre liceat, multoquesit p~r,nic~osil1s ceds
y.el Cl~udis, hoc est imperitis et improhis, dqmiQici gregis custo
di~m quam ignavis et rei hellice i~naris atque infidelibus exerci
tp~ ducatuOl comnlittere; Qec duhium est quin' Deus multo seve
ri~l~ yindi~et ea' que a~imabus quamq'ue rehu~ detlúu~ntum
~ff~nmt. ~ec aut~m eo tendeha!Jt ut, ~ajestatem: Vestrap¡; pro
~d~quam ei ~~ti dominq meo d~heo,commoner.e facerem ut; ctim
de ecclesi~s lJispanis modo vapantibus s,eu etiam post vacaturi~

provisura esset, muximeque de T91etana,cui pluri~os inhiare
dHÍ>ipm non e~t.siummoperec,!lv~ret ~~ ~arnales. favores sequere
tUfo 3ut a~ gen~ris nobilitatem propinquorum potentiam, aliasve
causas seculares ad hane r.em impertinentes aspiceret, sed illas
duntaxat qualitates in pre~~i~~(Hs spectaret, que ad honorem Dei
et edificationem animarum pl~rimum momenli affe'rre possent.
Expre'ssi insuper eodem tempore,Majestati Vestre dignitatem et
fi~~1Jl ªr~hiepis~()P! COqJpo~tellani. dix~qll~ prelati~ prlluentia,
honestate, fide erga Majestatem Vestram ergaqne popu10s ~~atia

inferior.em esse, cui si Majest3s Vestra de clictá e~¿Iesia Tolet~~~

p~ovi4er~~; p,~~J!l~r q~~~~m ~~, ej'u,~ p.~?~?i!'?~'~ Y~~~·p~r~~~~~!~~
8iam suam Compostellanam, nd quam aliusvir dignus q~~p',m'

posset, et insuper iIlum lihenter consensurum in pensionemsnper '

'f



(1) A~rien fait assez c1airerncnt . ici allusion au précédent al'ch~veque,

Guil~~u'~e de 'Cr~.r',' q~i, ~' peine ~r~,ivéa ' l'~~o ~eséen~~ , ~~~~t ' ?~ ~e~'ii ~ ' Pa.~ J~
faveür 'd ~' s~ír,rieu¡' de'ChiCvrés; l ~'p¡'~~i~re dignité e~cl ~si~s~iq~~ ~'EsP~ff~~'

•.. . _~ ! .~ • •• . . '1 • • • .• •• •.• •. : 1, ' ~ I. : ~ -, " 0 ..•• , : , .• . . • • . • . .• . • •• . . . ": ' "" '. ~ . . ' . • : • '. 0 " .l

fructibus eeclesie Toletane reservandam alicui Majestati Vestre
grato. Adjeci et intellexisse me ex ejusdem archiepiscopi de pin-

, guiore ecclesia provisione cessura Majestati Vestre trecenta
millia maravetinorum, que illi de regís reditibus quotannis pendí
debent; item quod .idem, casu quo dictam ecclesiam obtineret,
paratus esset Majestati Veslre mutuo dare centum millia duca-
~~r.~ri!"~~· ' ·m'~i ~~~ " ~9Pf~r~~' p~r~R'n~lh~r ' ad ~i'~~m ' {n'~~f}['i~q~p'm.
Que omnia commemorare me dixi,-non ut Majestas Vestra hec
a~~ ' ~imjq~ in dignitntum proyision'e ~ttend~ret, seu propt~r ~~la

q~~~~~y~~ ,aH'f ,qH~~ tq ci~H'1ml~ '~liRR~ i ~i~p~~ ' ~f,'~l~~~~~~i~~ R~p:e- ,
f¡~i~cmlferr~~, quodprocul~4h¡9 improhumetexecrandum foret ,'
Deurnque supremum dominumadiram'provocaret; sed ut intel
ligeret Majestas Vestra quod, quandoquidem in personisalioqui
(ut dixi) dignis nefasesset hujusmodi motiva attendere, multo
execrabilius foerit ea i~ pueris(1) aut initeratis aut perditeviven
tibus spectare. Denique rogavi Majcstatemvestram ut memo-

201
; ...\.,;;

Vostre tres-humble serviteur,

A. CARD. TORTUSENSIS.

Archives de Sirnancas, Estado, ~eff' 18.
s , :i L. .. ;: '..~ !; . ~ - ; " r J . . : r -: 1r - -: r s-, . t

• : " i -..... ", ~ . ", , ~.

"



. Vitorla ~ n jailv'ier Ú}22. '.
" r • . ' .• '

lile priede r~cev~iret entimdre hénignement ungenti1h~mme qué la reine d~·Por.
tugallui enyoie. - II a appris les victoires que les armées impériales ontohtenues:.
i\lilan et aTournai, ainsi que la miraculeuse apparition des trois croix de l'apotre
s~i~t André qui se montrerent au-dessus de la t~tede l'Empereu.r la ,yeille oe la
fete de ce saint, apres yepreS : on en a rendll, aVitoria, des griices illfinies aDieu,
et ¡¡'en a été fait part ases royaunies pÓur lesréjouir. ~ Adrien le supplie de'
nepas se laisser enivrerpar ces prospérités, mais de s'en inonirerreconnaissant
envers Dieu,a qui il en est redevahle. - Demande des grandset du royaume ae
Portugal pour le mariage dela reine•.

(1) Éléonol'e d'Ailtl'iche, slEnr de Charlcs-Quin't, veuve d'Emmanuelle '
Fortuné, roi de Portugal, qu'elle avait épousé en 1519ct.perdu le 15,dé-
'cembrc 1521. . ...../ .

(2) Bernardo de Mez,,:, ambassadeur de Charles V en Angleterre. n remplit
celte charge jusqu'au 17 mars 1525, qu'il quiua Londres, pour retourner en
Espagne.Il fut remplacé 'pal' Louis <le Flandre, écuyer, seigneur de Praet.

(5) Prosper Colonna et le marquis de Pescaire, généraux de I'arméedu .
pape et de I'Empereul', étaient entrés dans !\filan le i9 novembre. Tournay
s'était re~du pal' capitulation, le ter décembre~all CQm.t~, de Nassa.u, lieute~

nant généraI des troupes impérialcs. ;

f;.

XII.

f.ETTRES DIVERSES

ADRIEN A CHARLES-QUINT.

2ñ2

S. Ci C,. Mt, el llevador de esta es un gentilhombre de.la sere:'
nisima reyna de Portugal (f), la cual le envía á v.. Alt. por sus
propios negocios, segun que déllo sabrá. A V. M. suplico tenga
por bien de le óir benignamente en todo lo que, en nombre y por

. parte,deella, le dijiere y suplicare', y proveherlo como 'es razon
y sele debe, y como de V. M. se ha de esperar. ,-

Ayer recibí una carta del obispo de Badajoz y de Elva (2), en .
que me escribe la grullde y señalada victoria que Dios por su cle
mencia ha dadoá V~Alt. de lo de Milan yTorna)' (5), ydell;l mila'"

T1\ n- Rn
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I

Archives de Sim~ncas, Estado) lego 10.

grosa aparicion de las tres cruces del glorioso apóstol san t Andres
que se mostraron sobre V. M., en la ,'igilia del mesmo santo, des
pués de visperas, de lo cual se han dado acá infinitas gracias á
Nuestro Señor, y de todo ello escrevimos á diversas partes de
estos reynos para animar y ,alegrar los pueblos. Suplico á V. M.
que con estas prosperidades no se eleve ni mueva á soherbia, y
que ántes, recorra al soberano Dios, de quien ha recibi40 tanto
benefició ,: y (que humihnente conozca V. M. la obligacion que
tiene de le dar gracias parella, y todo esto haga paraescusar
ingratitud, y para que Dios no le echase de si. como echó á Saul,
cuando dejó de obedecer sus sacros mandamientos.

Allá"entenderá V. l\'L lo que parece que piden los gr:mdes y .
reyno de Por.tligal sobre el m~trim~nio de la serenisima l'eyna ,
acerca de lo cual sera bien y con.viene que V'. M. aya el consejo
de 'personas prudentes y sahias, árites que en una parte ó en otra
se determineV.Alt. en a!guna cosa cierta. Cuya vida y real estado
Nuestro Señor luengamente guarde. con toda prosperidad. En
Vitoria, á 17de é'nero de '1522. .' .

urne'ir ·1' 'e· ~ ,Al' 7m.bra yGenera
,e .Vostre tres-bumble sel'viteur,



Yitóritl ~ ,2 fé~rier 15~2. '.

Quoiqu'ilu'ait encore re~u atienne- notification officiél1e dú !lacré col1égi!, il á

, appris par diverses leUres son élection :iu souveráin, pontificat~ ~ 11 ¡ui I'ec~rn

mande la protection de J'Église, el l'exhorte atravaiÚer, d'accord avec l'Ern-
pereut,'~ l'é~áhlisseméilt de l~pah. daris toute la chrélienté. '

(1) Ce Cut le 9 fév.rier seulement qu'Adrien re~ut la nouvelle positive de
son éleclion; elle iui fut apportée par un serviteur du cardipal de Santa CruZ.
(Lettre de I'amiral etdu connétable de Castille él Charles-Quint, du 25 mal'S.
1522, aux Archives de Simancas, Estado, leG' lO.)
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Serenissime princeps, rex pÓtenlisslmé,'ex Urbe et a1H~ di~

versis partibus,. per lit,teras dl'versis temporihu~scrlptas, pu-:
hlicatum est per hoc regnumMeum Huinilitatem in summum
pOlltificeui electun'. és~e. cum ego id nohsolum directe velin
directe non solilci,taverim ~ sed nec unquam concupierim nimi's j

oh oneris a,nnexi hnmensitate'm,: cut vires ~eae íonga impares
e.sse et agnosco et ingenue profite'or: propter quod et .procul
<ÍIIhio illud recusaturus essem, nisi inde et Dei offensam el Ec
clesiae sanctae discrimenforn¡idarem. Nondum 'ad me allatae
sunt litterae sacri collegii cardinalium (1), quae oh maris tempe
statem in civitate Genuensi moratae sunt, unacum ver'ed3rio sen
nuncio, detinerL Volni :lotem hóc ips~m Celsitudini Vestrae signi
ficare, non quod illum puteÍn ñovurri hoc, si verum est~'usquam

modo latuisse,. sed ut simul cum iIlo intelligat sihique persuadeat
nH forte me accrevisse q~od non.vere suum reputare possit.
Quo affectu semper quidem erga eam fui, licet usquam modo oh
defectum, vel facultatis vel occasionis vel utriusque, illum ~idem

'non satis potuerim manifestare; causa vero hujusce mei erga

n11\ DI
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Origlnaí, a~ Public Record Office, a Londre·s... . -. .. ", .

.3 YGenera

A., CARI>. l)ERTUSENSIS.D.lUCl

eandem affectusJuit, quod cernerem in ea maximum totius chri
sLianae reipublicae momentum situm esse. Quippe. qlli sempcr
studuerit et 'pacem inler christiaÍlos conciliare~ el superbiam
eorum, qui pacem nolllnt, reprimere, rogo Celsitudinem Vestram,
ut ch.ristiano amore toio peclore veIlt Eccleslae sanctae patroci
nil!m atque praesidium suscipere, et unacum electo Imperatore,
sib¡" c'onjunclissimo, inctimbere üt pax universalislnioía chrl
slianltate súlbiliatur, idque conditionihlls tamaequis ut nem~
principum eas recusare queat ~ quin ab omnihus merito pro
christianitatis turbatore .ét haheri et humiliari seu pessumdari

o valeat, et, ut 'paucis o dicam quod volo, tali tercohaerean t .Sacra
Caesarea Majestas et Celsitudo Vestra, ut toti mundo 'notum fiat,
quicllmque pacem o hane tamdiu desideNltain perúirbare prae
sQ.mpserit, meritas poenas a christi:missimis pl'incipibus recep
turum. Sed de his latius scriho reverendo episcopo Pacenei (1). (
dictae Caesareae Majestalis apud Celsitudinem Vestram oratori,
el item de meo erga eandem et hanc pacem' animo. Ei Celsitudo
Vestra fidem babeat, et feÚcissimevaleat. Victoriae, Ha febriJarii
MDXXII. o, • '( • ¡- ..,

SuseripUo~ ~ Sere'nissimo, potentissimo principi regi Angliae,
domino meo ~olendissimó. o

(1) :i'év~ql1e de Badiljoi j nómméé ancienncriléilt Pax Augustorum. Voy.
Ja o'ote 2, ala page 252. o • , •

o"



, Vitoria, 2 février 1522.··

Leb~uit s;est rép~ndu dans toutd l'E~pagne ~u'il' a été éle~é au souv~rain~'on
tifical ; Dlais jusqu'ici il n'en a pasreyu aTis du sacré collége....... Il prie 'le

, cardinal, comme une des principales colonnes de l'Église; et comme celui qui
:5'est toujoursapplique:ñ maintenir la paix entre les princéschrétiens ~ d'y

travailleravec plus de ferveur quejamais....... Cela sera aisé, si Wolsey per~

suade au roi d'Anglete~re. de rester indissolublement.uni ave~ l'Empereur.
Qu~ntalui, s'H est pape, il persévé~e~a daos son zele p~ur le salu t de la répu
blique chrétienne ,. dans ses vreux llour la prospérit~ de la maison d'Angleterre

. et dans ses sentiments pour le cardinal. . )

'/
l..., .

'.,
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ADRIEN VI AU CARDINAL WOLSEY •. ,

.. ;

[Revel'ende in] Christo pater et dOIÍline, domirie' ini cole~dis
sime, humiliscornrnendatió.Ex Urbe et aliis diversis par~ibus

huc scriptum ~st ~eain ~Parviúltem,.in sumrnurn pontificem
eleetam esse, [ja]mque fama haee totam Hispaniarn pervolavit.
Quamquam res non usquequaq~e scrupulo careat, ql10d de ea nulo

. las adhuc Htteras sacri cardinaliurn collegii acceperimus,. quas
tamen seript~mi' est Genuae unacum nuncio detineri rih'maris
intemperantiam, ,rnihi quidem haud: credere libe~,' novum hoc
de onere quod scio rneas~~res longe superare, proiildequ~ illud .
vehementer'abhorreo, at 'ex altera parte ea est scribentium mul
titudo, .auctoritas et concordia, ut novum ipsum non omnino
vanurn credi possit. Utcumque 3.l1tem sit, rog~ Reverendissimam

'Dignitatem Vestram ut, quandoquidem una est ex principalio
ribus Eeclesiae columnis, et semper studuit Ecclesiae protectioni
atque univet'sali inter christianos paci procurandae, idem, nune
etiam cum cumulo aliqno fervoris et diligentiae praestare satagat.
Fient autem praedicta- commodissirne, si Reverendissima Dignitas
Vestra serenissimo regi Angliae persuaserit, 1.It Clllll electo lm-

206
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A. CARD •. DERTUSENSIS. ,

Suscriptión: Reverendissimo in Christ~ 'p~iri et d~mino cardi
naH Eboracensi, domino meo colendissimo. ,

Musée Bl'itannique: Collection Cottonienne, .'
VileIlius, B v, fol. 52.. ..

peratore .arctissimam et indissoluhilem firmitatem juret, seu
potius.initam perpetuo conservet: duobus enim his principibus
in bonum et non in malum cohaerentibus, si qui pacem hujus
modi reipublicae christiánae Lam necessariam .perturbare prae
sumpserint,impedireque neo infidelihus Dominum jugiter blas
phemantibus bellum inferri possit, facileerit eos affectos meritis
poenis in, chamo et freno constringere, ne quocl male veHnt,
pejus exequi et perficere vale:m t, maxime juneto. dictis prin
cipibus summo poniifiee,' sieut exigente lam sancta confoede
ra~ione. junctum 'fore spero ~ quicumque tandem . . ille fuerit.
Nam de nú~ ,siad pastorale oflicium tuti ferúnt )suhlimaius .
sum ,.dubitari non';debetquin eodem affectu futurus sim erga
salutein et· augmentationemreipublieae'christianae, Ílecnon
ergaprosperitatem'domus Anglicanae, in qua non ignóro quan
tum christianitatis momentum situm' existat; sed et erga Reve
rendissimam Dignitatem Vestram quo semper esse me pra~ me
tuH, immo (ut pauéis dicam) talis erga gregem sibi credit~m

existere. Valent Reverendissima Dignitas Vestra feliciter. Victo- ra y Genera .
riae, Ha febr. MDXXII.

Revel'endissimae Dignitatis Vestrae humillimus 'servitor,
l1TR
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xv.
,ADRIEN' VI iAUX nOYEN 'ET, 'CHAPITRÉ DE 'TOLEDE.' ,. .. .

tt les i'elÍ1'etél~, lesteíicítede iel1iéÓnd~iié durant les h'oubles deCastiUe, etles
, " edroÍ'te ,¡¡ y perséverer. '

V'iloria, 1Ofévrié~' 1522:

Réverendi 'dornlhi ami~i ,n~strí? incredihili' ~oIupt~t~. affe'cti
(uimus, ubiintellexerimus' vos opÜrnorum' virorúin et fideIium

. Sacrae Caesareae Majestatis servitorum '~ffido ,functos. fuisse~.in

eó nh~irum q~o~ ,pro reducenda á'c ,liberan~a dv'itate Toletana
pr:ompta'voluntate vos'g'randl d'iscrimlni expósuisth~, lit salu'tem
istil1s clvi~aÜs ~anguine vilaque vestris cha~iorem~hahúisse vielea:
m'ini. Et quidem cés'sit res proutpie'tas~ qua eamaggress1 estis,
nierebatúr~ ét negotilj~stitia aequilasql1e exposcebatj itaqueresti
tulstis regí regnum, patrhe!ibertate'm, et toti Hispaniaeegr'egium
rellqu'isiis virtritisexemplum: JIoi'tamur vos ac' rogamus,quan
lum possl1mus, ut oron. cum v'igiiantia'pl'~v:ideatis ne insigniter
parta victo~ia per incl1riam Cuti. nonnuinql1am'evenlre soiet) ..
e ;manibus :vestris elabatur c.l irrita fia:t; Deug piisvotisiuitiisque
sanctis aspirare consuevit: id ipsum in'hoc tam sancto opere credi
(Iebet faCll1~t~s, si 1n spe auxHii sur conservare cUl'avel'imus,quod
t~nta cl1mpietateac, fortitudine, est,' acquisitl1m:. ~objs ~~rte

semper in memoria haerebit hoc tam splendidum f'a<¡inus vestrum,
sed multo :lltius infigetur si (quemadmodum diximus) victoria
t:nn :prüderiter osi fueritis,qúam eám strenue peperistis. Valete in
Domino feliciter, -el nos sedulis pr~cibus veslris Altissimo'com-
méndate. Victoriae, xa februarii MDXXII. ' '

" Yester amicus,
A. CARD. DERTUSENSIS, ELECTUS' PONTIFEX' ROMANUS.

Suscription: Reverendis dominis, amicis nostris praedilectis,
decano et capitulo sanclae ecclesiae Toletanae.

Bibl. nat., al\lad~id, M8. Dd 1:54, CoL 109.
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Logroño, 10 mars'1522.

XVI.

DE CHARLES-QUlNT 'ET D'ADRIEN VI.'

, ,ADRIEN VI AUX, VICE-RüIS D'ESPAGNE (1)~:,

Il ar~~u "Ieur lettre etvu les instruciíons qu'ils ontdonnées nu commandeur
'do~ Pedro de Acuña. - I1leur exp1iqu~ les raisons qu'iI a elles de rÓvoquer lé
brefde LéonX relatifa la prédicatipn ~n Espagne de la bulle de Saint-Pi~rre,

el celIes qui ¡le portent'a réserverpour les ilécessités du; saint:.siége un tiers du
,'p!oduit de cette bulle; dontles,deux autres tiers appartiendronta I'Empereur.

- 11 termine, en se plaignant des termes dans lesquels les vice-rois luí ontécrit
et fait pa~ler par don Pedro de Acuña. ' , ,"" ,

(l)~o~:; p.471 la eUre deLopeHurt~do de Mendogaal'Empereur,.du' , !
'15' ni~rs 1522,'et p. 50, celle' d'Adrien lúi-meme,. en date dU'25 mars.',Les'
vice-rois envoyerent a I'Empereur copie de I'instruction qu'ils avaient donnée
au comman~eurd'Acuña~ aiósi que,la réponse du pape~ IIs:lui firent.observer

, que, dans ceUe affaire de ia bulle de Saint-:Pierre ,il avait été ,abusé: car
d'abord,Léon X lui en avait donné tout le produit pou~ laguerre ~ontre les
Maúres, nioyennantune sub~ention de 20,000 ducats}et ensuite iI ~vait auto'·'
risé les collecteurs ala percevoir aleur profit;· a condition de payer 100,000
écus a l'Empereur. Aussi a peine lesvice-róis avaient-i1s"áppris I'élection
d'Adrien ,; qu'ils avaient soUicité de lui la réformation de la bulle, el demandé
qu'i1 encohfirmat tout le produit aJ'Empereur. Le notlveau pontife accorda,
sans hésiter, la révocation dit bref d~ son prédécesseur; mais, iI ne se montra
dis~osé a'en accorder ~~~ouveau, q,u"a laco~dition derecevoir latl'ois'ieme
partié des' pl:oduits de la bulle pour,les dépe~ses de sa fIotte. Les vice-rois lui
firent la':des~us des objections; et enfin;comm~ iI avait quilté Vitol'ia, lis lui
envoyerentPedrode 'Acuna. (LaUre des vice-rois a'I'Empereul'dú'25 rnars
'I522,aux ~rchives de :C;imancas,; Estado~ leg. Hh) "

Dilecti filii nostri, salutemct apostolicam' benedictionem.
, I..itterasvestras vmn hujusad ~os datas accepimus; ',vidimus' ,

etiam ¡'nstructiones'quasco~m'endatori domina.P~i¡'o de Acuña
dedistis nó.bisexponendas. Miramini qu~d deemol~lIlentisohveó-
tupis ex praed¡cation~ b~llae,; quae, c()neessa est bás'ilicae S~neÍi y Ge
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Pctri in Urbe per hoc regnum, Sacrae Caesareae Majestatr, in
tanta hujus regni neeessitate, solum obtulerimus dueenta millia
dueatorum, sine expensis, vel duas tertias partes, cum onere sol
vendi expensas pro rata. Miramini vero mullis de eausis :primum .
quod haee novitas per nuIlum retro pontificum tentata fuerit,
et in futurum magnum praejudieium- regno allaturl;l videatur;
de'inde, quod papa Leo, tempore quo regnum hoe pace fruere
tur,· XXIIII dumtaxat milliadueatorumexegerit, cum tamen ilIe
non tanta quanta' nos neeessitudine "Saerae Caesareae Majestati
conjunctus fuerit. Non possumus satissuspic~ri, quinam vobis
haee seribenda suggesserint: nam, si ad prior;a tempora reeurrere
volueritis, invenietis pontifices quandoque omnia emolumenta
sibisumpsisse, aliquandovero dimidium eorum, nonnumquam
tertiampartem dumtaxat. Quod autem ad praejudieium attinet,
sciunt litterati praejudicium non habere locum, nisi ubi ~s

~.....--"'--- alien um laeditur, in iis vel'o quae gratiosasunt, sive plus d~tur sive·
mmus, nullum fit praejudicium, quia is cui ea danturnequaquam
laeditur. Etquidem indignumnobis videtur quod p idem rationa
bile reputaveritis, u quidam laici, de rege et rejno parum meriti,r
duas tertias emolumentorumhujusmodi caperent, et unicam
terfam Catholicae Majestati dimitterent, quod in Barchi,llona
co~clusum vos novissime in Burgis, anno scilicet proxime elápso
mense septembri, tamquam aequum et rationabile approbávistiS',
nunc vel'O iniquum censeatis et regno praejudjciale, si sedes
apostolica, cui totum debetur, tertiam linam capiat, el duas
tertias CaesareaeMajestati dimittat. Certe exempl.um papae Leonis
el necessitas hujusregni propositum vestrum perparumadjuvat:
nam ilIe per officiales suos, muneribus seu pecuniis emptos,
eircumventús fuit, et per bullam regi, pro.gerendo bello con tra
infideles, ad quod jamparare exercitum dicebatur, omnia hujus
modi emolumenta eoncessit, VIO kalendas julii anno 1521, statim'
vel'O post, die XIIIlll" septem,bris ejusdem anni, eadem abrege
abstulit, et Alphonso Gutierrez de l\,Jadrid, Ferdinando de Spinosa
et Roderico POllce, laicis, libere dedit, et non in utilitatemregis
nee in subsidium belliconlra infideles, cu~ clausula quód nee

H\ " R
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ipsi successoribusve ejus, necregi ralionem' reddere tenerentur.
Ecce videtis,quid rex a papa Leone acceperit, etiam tempore (¡uo
sedes apostolica nuBa necessitate urgebatur;núnc yerO, omnihus
consumptis, ad Sacrae Caesareae Majestatisinstantiam seu solli·
citationem; in bellum contra Gallos, ut eadem sedes apostolica

, maximo aere alieno gr!lvata, dicatur usque ad decies' centena
millia ducatorum, quomodo possumus, sitientihus agris propriis,
alienos irrigare el proprios prorsus negligere? Tacemus quod,
cum vos, pro servitii.s regi ac regno impensis amplas ab ejus
Majestate mercedes exposcatis, .indignum non debeat 'videri si
nos, qui eadem pericula' vobiscum experti non· minus fideli ter,
neque eliam forte minus utiliter, regno se~vivimus, aliquid am-
plius de nostris quasi in remunerationeln capiamus: . . (

Caeterllm jlIbetis dictocommendatori ut, siperstiterimus in
dicto proposito de dandis regi dumtaxat ducentis millibus vel
duabus tertiispartibus emolumentorum, etc., clarenobisdicat
vos' nequaguam consensuros, Majestatis ejlls'nomine, ut bulla
ip'sa in hoc regnopraedicetllr, imo malleexpectarepericula neces:
sitaturn ex defectll denariorum,qllaerendo alia remedia, quam
patiintroductionem'tamperniciosam actam praejudiciale exem
~lum. Cerle condolemus vobis, quódtam acerbe movemini erga
rempublicam vestram, sedem apostolicam et amicllm. vestrum,
qui' tanta benevolentia et amóre vos sem,per est proseqlllltus, ut
ex fundamento non vel'O praesumptae novitatis ac· praejudicii
tam praecipitanter veneritis in sententiam de prohibendapraedi
ealione bulIae, inconsulta Caesarea Majestate, q~lae ,vobis per
Lupum Hurtado expresse mandavit, ut, nos permitteretis bonis
sui regni libere' uti, sicutipsamet illis uti potest.. sI' placet,
utamur hoc 'medio ut scrihamus junctim quid in negotio basilicae
Sancti ~Petri per nos jure actum sit, et ,de emolumentis qtÍid
Majestati Suae oblatum : si ipsidisplicuerit,. ex ejus mente ac
voluntate prohibeatur praedicatio; sin: vel'o placuerit" cessat
apud vosomnis eóntradicendi ratio. Quod si yero forte nec in hoc
mediumconsent~endum duxeritis; prospicite conscientiis vestri~,
et cavete'ne hoc facto vobis ipsiscomparetis materiam et occa- .


